
Глава 88: Улучшенные солдаты!

«Стреляйте!! Стреляйте!!»

бум! бум! бум!

«Почему… Почему пули не могут повредить их?!»

«Черт!! Используйте переносную артиллерию!»

Бум!!

......

С великолепной монументальной крепостью в качестве места действий, широкой палубой,
включающей множество оружия и яростным ревом, солдаты бросились к Кенпачи и атаковали
пулями и снарядами, но не смогли никого ранить.

Взрыв! ! !

Сильный взрыв заглушил Кенпачи, но, прежде чем солдаты смогли повеселиться, появился
туман и перед ними возник Кенпачи. С отсутствием интереса он махнул мечами в их сторону.

Грохот! ! !

Ужасное давление от меча оставило стометровую метку на палубе. С криками и брызгами
крови все солдаты на пути меча пали. Боевые костюмы, которые не могут быть разрушены
обычным оружием, внезапно порвались, и бесчисленные осколки разлетелись по сторонам, а
затем тело упало на землю.

«Кенни! Давай! Кенни! Давай!»

Спрятавшись за спиной Кенпачи, Ячиру закричала, размахивая розовыми кулаками, с милым
выражением и подбадривая Кенпачи.

«Чёрт! Идик чёрту!!»

Солдат приблизился к Ячиру, чуть быстрее обычной скорости простого человека. Он держал в
руке длинный нож с электрической дугой.

Шух!

Меч Кенпачи был направлен прямо на солдата.

Взрыв! ! !

Страшное давление меча снова появилось, и брызнула кровь. Солдаты, приготовившиеся
атаковать Ячиру, были непосредственно разделены на две части. Затем давление меча снова
перешло на других солдат.

«Ах!!!»

С криками и ревом бесчисленные солдаты вылетели прямо на улицу, и на палубе появился ещё
один огромный меч.



«О, ты не должен нападать на меня, иначе Кенни рассердится!» - сказала Ячиру со счастливой
улыбкой на лице.

«Глупая! Кто будет сердиться!!»

На лице Кенпачи было плохое выражение, он снова бросился на бесстрашных солдат.

Неистовые звуки выстрелов, крики и рёв внезапно раздались вокруг.

......

«Это то, что произошло?!»

Из крепости Гаруда и другие увидели, как на палубе появились многочисленные солдаты,
ружья и рёв. Ни что не может измениться.

Неподалеку солдат, который постоянно отступал с оружием в руках, казалось, увидел Гаруду и
других и бросился приветствовать: «Докладываю, военные корабли улитки были атакованы
неизвестными врагами, через три минуты среди наших солдат появилось много жертв,
пожалуйста, скажите, что нам делать!»

«Атакованы?»

Рейджи и другие быстро осмотрелись.

Конечно же, они увидели, что другие гигантские улитки также были атакованы солдатам.

«Папа. Что тут происходит? Откуда враги на континенте из красной глины? Разве не только
военные корабли нашей семьи Винсмоуков могут взбираться на континент «Красной Глины?»
Видя эту сцену, Ичицзи в панике спросил.

«Кто вы, чёрт возьми? Как вы посмели приехать на континент из красной глины!»

Гаруда тоже был очень зол, и его взгляд был прикован к солдатам на палубе.

Бум! !

Яростно закричав, солдаты прорвались сквозь щели в толпе, и Кенпачи появился перед
глазами Гаруды, а затем исчез среди солдат.

«Кенпачи Зараки!!!»

У Гаруды внезапно изменилось выражение: «Невозможно! Как они прошли!»

«Кенпачи? Старик, кто это?» Ичицзи был озадачен, но Рейджи вдруг поняла.

«Чёрт, Королевство Харьяна…»

Гаруда не ответил. Его лицо выглядело мрачным и он смотрел на Кенпачи, который находился
среди солдат. Его глаза покрылись мраком.

Он не ожидал, что Королевство Харьяна перехватит его на полпути, и оно всё ещё находится на
суше.



«Чёрт, все мои планы были разрушены…»

Выражение Гаруды стало ещё более безобразным, но затем он немного поколебался и
закричал: «Рейджи, отведи их в замок, пусть спрячутся, а затем запусти улучшенный образец
солдат!»

«Улучшенный MБ отряд солдат?»

Рейджу была потрясена и быстро сказала: «Да, отец.»

«Папа, я не хочу идти! Я должен драться!» - громко сказал Ичицзи.

«Шумно, иди с Рейджи и спрячься!»

Гаруда сжал в руке электромагнитную винтовку, уставившись на Кенпачи. «Вы не можете
участвовать в следующей битвы!»

«Ичицзи, слушай приказ отца, давай!»

Рейджи крикнула. Трое детей Гаруды неохотно ушли с Рейджу, недовольно стиснув зубы.

...

Взрыв! ! !

«Ах ...»

После взмаха серпом, ужасное давление меча вновь обрушилось на бесчисленных солдат. Тем
не менее, разочарование на лице Кенпачи становилось всё сильнее.

«Скучно! Скучно! Будет очень скучно убивать этих муравьёв!»

Бесчисленные пули нельзя разбить даже духом Кенпачи. Однако каждый раз, когда серп
взлетал, он всегда отнимал жизнь солдата. Эта разница в абсолютной власти огорчала
Кенпачи.

Шух!

Шух!

Внезапно раздался резкий звук, и Гаруда тотчас же появился перед Кенпачи.
Электромагнитная пушка в его руке направила ток в Кенпачи.

«Ухх?»

Кенпачи был слегка ошеломлён, он притянул серп и наклонил лезвие перед телом, крошечный
заблокировав кончик пистолета, в следующий момент ...

Взрыв! !

От двух столкновений внезапно распространилась сильная ударная волна, раздались крики.

«Заблокировал?!»

Он увидел, как Кенпачи легко заблокировал атаку только сломанным тонким ножом.



Выражение Гаруды изменилось, он с силой ударил рукой с оружием.

Чжжжжж! !

Бушующий поток тока внезапно увеличился.

«Электромагнитный осколок!!!»

Ой!

С расширением ударной волны и бушующего течения, Кенпачи внезапно отскочил от мощной
силы и откатился на дюжину метров, остановившись.

«Кенни, этот парень, кажется, могущественный человек!» Ячиру исследовала их и посмотрела
с любопытством на Гаруду.

«Да уж…»

Наконец, Кенпачи стал выглядеть немного счастливым. Его выражение, наконец, стало слегка
взволнованным. Глядя на мрачного Гаруду, он улыбнулся и сказал: «Кажется, я наконец-то
встретился с парнем, который может вызвать у меня небольшой интерес…»

Услышав Кенпачи, Гаруда закричал и начал сражаться. Большое количество электрического
тока вырвалось из одежды, и фигура внезапно исчезла в поле зрения Кенпачи ...

В то же время в огромном здании в виде крепости.

«Этот человек простой житель Королевства Харьяна? У него ужасная сила ...»

Рейджи и другие три маленьких парня пришли в место, похожее на определённую рабочую
комнату, и их выражение было немного беспокойным.

Подойдя к консоли, она ввела инструкции обеими руками.

«Цзинь! Улучшенный MБ отряд солдат! Начать!»
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